
 

 

                        
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 מדרש איכה פתיחה פרשה יא
ועבדת את ... אלהיך בשמחה' תחת אשר לא עבדת את ה" –רבי יצחק פתח 

"אויביך  
ועכשיו  "בהר נחלתךתבאמו ותטעמו " –אילו זכיתם הייתם קוראים בתורה 

"תבוא כל רעתם לפניך" –שלא זכיתם הרי אתם קוראים   
ועכשיו שלא זכיתם  "שמעו עמים ירגזון" –אילו זכיתם הייתם קוראים בתורה 

"שמעו כי נאנחה אני" –הרי אתם קוראים   
 
 

 

Midrach du livre des lamentations, chapitre 11 de l’introduction 
Rabbi Itshaq entamait [l’étude du livre des Lamentations] par le verset suivant : "comme tu 
n’as pas servi Dieu dans la joie… tu seras asservi à tes ennemis". 
Si vous aviez été méritants, vous auriez vécu le verset de la Tora : "Tu les amèneras et les 
installeras dans la montagne de ton héritage". A présent, c’est ce verset [des 
Lamentations] qui s’applique à vous: "Que tous leurs malheurs soient présents devant 
Toi". 
Si vous aviez été méritants, vous auriez vécu le verset de la Tora : "Les peuples ont 
entendu [les miracles de la mer rouge], ils trembleront". A présent, c’est ce verset [des 
Lamentations] qui s’applique à vous: "Ecoutez, je suis gémissante" 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Traduction: Raphaël Horowitz 

Midrach des Lamentations 
 

Nos joies gâchées 
 

Rabbi Its'haq retrouve dans tous les malheurs qui 
frappèrent les juifs lors de la destruction du 
Temple, un verset de bonheur qui aurait dû 
s’accomplir. 
Ce sont nos choix qui nous ont amenés à vivre 
cette tragédie. 
 

Le mur des Lamentations, dernier vestige du 

Temple à Jérusalem. 


